	


	第十課　日本語の授業

単　語

	　短い[image: image1.jpg]


長い
　①时间短少
　学生は遊ぶ時間が短い。
　短い時間で話しあいます。

　②距离短，近；长度短，小
　短い説明
　文章を短くする
　短い距離　　
　③低，矮
　背が短い
　短い木

　笑う[image: image2.jpg]


泣く
　①笑
　にこにこ笑う
　にやにや笑う
　にたにた笑う
　げらげら笑う
　きゃっきゃと笑う
　からからと笑う
　彼は笑って答えなかった。
　いま泣いた烏がもう笑う
　②(花)开;(缝儿)开绽　　　　
　花笑う
　花笑い鳥歌う
　③嘲笑，哧笑
　背が低いのせいで人に笑われる
　眠い　
　困，困倦，想睡觉
　眠くてしりそう
　眠くてたまらない
　眠い授業
　少しも眠いとは思わない

怠ける　
　懒惰，怠惰
　日本語の勉強を怠ける。　　　　　　
　学校を怠ける。　　　　　　　
　病院の仕事を怠ける。　　　
　なまけて暮らし

断る
　①预先通知（上級に）事前请示，事先说好
　前もって断っておいてください。
　断らずに入らないでください。
　②谢绝，拒绝;禁止
　法律に違反すること、きっぱり断る。
　会議に出席を断る。

　繰り返す　
　反复;重复
　失敗は二度と繰り返すことは絶対許しない。
　繰り返し言いました、どうしてまた誤りましたか。
　歴史は決して繰り返すことはない。

　問い　
　①问；询问；提问
　何の問いがありますか。

　②问题
　次の問いを答えてください。


　可笑しい
　①可笑，滑稽
　何の映画はそんなに可笑しいんですか
　②奇怪，不正常，反常，失常；不恰当，不适当
　このごろ彼女の言葉はすこし可笑しい
　お中の調子が可笑しい
　機械の調子が可笑しい
　③（あやしい）可疑
彼の行動は怪しいですね。

　無駄
　①徒劳，无用，无益，白搭
　無駄な勉強
　無駄なことはやめたほうがいい。
　そんな無駄なことは言わないでください。
　②（浪費）浪费，白费
　時間が無駄になる
　わたしたちの生活にはたくさんの時間が無駄にする。

　彼の文章はことばに無駄がない。

　ともかく
　①回头再说，姑且不论，暂且不谈
　午後の会議はともかく
　時間の点はともかく、第一、お金がない。
　よしあしはともかくとして、これが事実だ。
　②无论如何，不管怎样；(結論的には)总之、好歹
　ともかく時間が長すぎる。
　ともかくやってみってください。




	

　　　　　　　　　　文　　法
1 使役句的意义：表示主语让（叫）别人做某件事。使役句是使役者作主题，用“は”表示。
　　　　动词的使役态：动词未然形＋“せる”“させる”（使役助动词）
 

基本形

未然形

使役助動詞

 

　 五段動詞

読む

（読）ま

せる

読ませる

　 サ変動詞

する

さ

せる

させる

　 サ変動詞

練習する

（練習）さ

せる

練習させる

　 一段動詞

見る

見

させる

見させる

　 カ変動詞

来る

来

させる

来させる


　自動詞の場合：子供たちが泳ぐ。→　先生は子供たちを泳がせる。

　他動詞の場合：子供たちが作文を書く。→　先生は子供たちに作文を書かせる。

　子供を遊ばせておいて、その間にご飯を作りに行ってきた。

　子供にお別れのあいさつをさせました。
　先生は学生を走られました。
　彼にはボールを五回まで投げさせました。
2 被役句的意义：主语被迫，不得不做某事。被役句是被使役者作主题，用“は”表示。
　　　　　　动词的被役态：动词未然形＋“せられる”“させられる”

基本形

未然形

被役態

五段動詞

飲む

（飲）ま

せられる

飲まされる

サ変動詞

勉強する

（勉強）さ

せられる

勉強させられる

一段動詞

答える

（答）え

させられる

答えさせられる

カ変動詞

来る

来

させられる

来させられる

　私は詳しい答えさせられました。
　テレビを見ていたのにお使いに行かされた
　太郎は親に嫌いな宿題を書かされた。
3 过去助动词“た”作定语表示状态
　此用法仅限于状态动词，瞬间动词，能够构成存续体的他动词过去时作定语。
　いろいろな色をした紙はきれいです。
　その白いコートを着た人は私たちの課長です。

　私は曲がったことが嫌いです

4 ～をしている
　 表示人或物的外形，颜色，性质或生理特征等。
　この犬は大きな耳をしています。
　イチゴはどんな色をしていますか。
　赤い色をしている建物は食堂です。
　特にきれいな格好をしなくてもいい。
5 否定助动词“ぬ”的连用形“ず”
　动词未然形＋“ず”在句中起中顿作用，表示对动作或状态的否定。
　动词未然形＋“ずに”相当于“ないで”，在句中作状语，表示后续事项是在前项否定状态中进行的。
　彼女はまだかえらず、みんなは心配している。　　
　必要なお金が集まらず、困っています。
　歯を磨かずに寝た。
　文法具を片付けずに出かけた。

6 接尾词“ぶり”
　①接在体言，动词连用形后面，表示事物存在的状态和动作进行的方式方法。
　その木ぶりはいいだ
　彼の熱心な勉強ぶりに感心させられました。

　②接在时间名词后面，表示隔了一段时间之后又做先前做过的事或恢复到与先前同样的状态。
　十年ぶりでふるさとへ帰った。うれしかった。
　今年は40年ぶりの寒さです。

7 ～に違いない
　接在体言、形容动词词干和形容词、动词连体形后面，常与副词“きっと”“必ず”相呼应，构成“～きっと～に違いない”“～必ず～に違いない”的形式。相当于汉语的“一定”“肯定”。
　　　あんなに勉強したら、きっと上手に話せるに違いありません。
　　　あの人はきっと中国人にちがいない
8 ～と同時に
　接在动词基本形和体言后面，接在体言性谓语句和形容动词谓语句后面时，要用“～で
あると同時に”的形式。
　彼女は記者であると同時に教師でもあります。
　利点であると同時に欠点でもある。
　この辺はうるさいであると同時に汚いでもある。

9 ～ように～
　 表示命令，劝告或转达的内容。常与“と言う”相呼应，构成“～ようにと言う”的形式。
　私は田中さんに日本語の本を貸してくれるように頼んだ
　先生は田中さんにすぐ教室に来るようにと言った
　　后续“言う”的被动态时可以省去“と”，构成“～ように言われる”的形式。
　静かにするように先生から言われました
　ここではタバコを吸わないように注意されました

10 “である”
　“である”和“だ”的意思相同，一般用于讲演和文章中，敬体是“であります”，否定形式是“でない”，否定式的敬体是“ではありません”。
　新聞によれば、あしたは強い台風である。



前　文

日本語の試験はきのう終わりました。試験の形式は学生に日本語の文章を翻訳させたり、日本語で短い作文を書かせたりする筆記試験と、会話をさせたり、録音を聞いて日本語で答えさせたりする口頭試験でした。
　李さんのクラスは今、江先生が教えています。江先生はとてもやさしい方で、学生にとても丁寧に教えます。まず学生に聞かせたり、絵を見ながら言わせたりします。それから、本を読ませたり、漢字を書かせたり、質問に答えさせたり、短文を作らせたりします。また、ときどき、おもしろい話をして学生を喜ばせたり、冗談を言って笑わせたりします。
　青木さんは日本人留学生で、将来、日本へ帰って中国語教師になりたいと思っています。彼は江先生をたずねて、授業のやり方についていろいろ教えていただきました。そして、将来、自分も江先生のように中国語を上手に教えたいと思っています。
会　話

	青木
	李さん、眠そうですね。ゆうべは徹夜でもしたんですか。

	李
	いいえ、徹夜はしませんでしたが、だいぶ遅くまで起きていました。

	青木
	そうですか。それで疲れた顔

 HYPERLINK "http://det.tjfsu.edu.cn/j_course_2/book_2/lesson_10/2_10_b.htm" \l "4" をしているんですね。ゆうべは勉強でしたか。

	李
	ええ。試験はきのう終わりましたけど、今までに習った単語や文型などを整理してみたんです。

	青木
	もうだいぶ勉強したでしょう。

	李
	ええ、整理してみたら、ずいぶんあるので驚きました。

	青木
	単語はどれぐらいありましたか。

	李
	はじめ1000ぐらいだと思ったら、1500もありました。

	青木
	李さんのクラスは今どの先生が教えているんですか。

	李
	江先生が教えてくださっています。

	青木
	江先生はどんな方ですか。

	李
	江先生はとてもやさしい方で、私たちを自分の子供のようにかわいがってくださいます。

	青木
	あなたがたは先生を困らせることがありますか。

	李
	ええ。宿題を怠けたり、いたずらをしたりして、先生を困らせることがあります。また、先生に断ら ずに学校を休んで先生を心配させることもあります。

	青木
	先生を困らせたり、おこらせたり、心配させたりしてはいけませんね。

	李
	ええ、私たちもいけないと思っています。これからは、先生を困らせるようなことをやめて、先生を喜ばせるようなことをやりたいと思っています。

	青木
	ところで、今度の試験は難しかったですか。

	李
	ええ、ちょっと難しかったのですが、だいたいできたようです。

	青木
	それはよかったですね。どんな形式の試験でしたか。

	李
	やはり筆記試験と口頭試験です。筆記試験では日本語の文章を翻訳させられたり、日本語で500字ほどの短い作文を書かされたりしました。

	青木
	口頭試験は難しかったでしょう。

	李
	普通の会話はそれほど難しくなかったのですが、録音を聞いて日本語で答える問題はなかなか難しかったのです。はやくて、よく聞き取れませんでした。

	青木
	それは難しそうですね。江先生はふだん親切に教えてくださいますか。

	李
	ええ、わからないところがあるとわかるまで、とても親切に、丁寧に教えてくださいます。その熱心な仕事ぶりに本当に感動させられます。

	青木
	江先生はどのように教えますか。

	李
	はじめにきのう教えたところを私たちに聞かせたり、絵を見ながら言わせたりします。それから、本を読ませたり、漢字を書かせたり、質問に答えさせたり、短文を作らせたりします。

	青木
	新しいことばはどう教えますか。

	李
	まず新しいことばを使って、私たちに聞かせながら理解させます。それから、黒板に書いて、いろいろな例をあげて、私たちがわかるまで、新しいことばの意味を説明してくださいます。

	青木
	授業中は中国語を使いますか。

	李
	いいえ、授業中はみんな日本語で話します。中国語はあまり使いません。先生も中国語を使わず、日本語だけで教えてくださいます。

	青木
	江先生はあなたがたにおもしろい話をしてくださいますか。

	李
	ええ、ときどきおもしろい話をして、私たちを喜ばせてくださいます。また、ときどき冗談を言って私たちを笑わせます。

	青木
	そうですか。江先生の教え方はほんとうに上手ですね。わたしは将来日本に帰って中国語の教師になるつもりですから、ぜひ一度江先生をたずねて、外国語の授業についていろいろ教えていただきたいと思っています。

	李
	あしたは授業がありますから、江先生はきっと大学にいらっしゃるにちがいありません。



（翌日）

	青木　　　江先生の授業は学生にたいへん喜ばれているそうですが、先生はどのように教えるのでしょうか。

	江　　　　まず学生に聞かせます。

	青木　　　何度も聞かせますか。

	江　　　　もちろん、何度も繰り返して聞かせます。それと同時に 、同じことを何度も言わせてみます。

	青木　　　学生にまねをさせるのですか。

	江　　　　そうです。正しく言えるようになるまで何度も何度も言わせます。 　　　　 

	青木　　　みんないっしょに言わせますか、それともひとりひとりに言わせますか。

	江　　　　いっしょに言わせることもあれば、ひとりひとりに言わせることもあります。 　　　 

	青木　　　正しく言えない学生がいたらどうしますか。

	江　　　　まず焦らないようにと言ってやります。そして、どうして正しく言えないかを説明してやります。それから、また何度も練習させます。

	青木　　　正しく言えるようになったら、次にどんなことをやらせますか。

	江　　　　次に読ませたり、書かせたりします。

	青木　　　単語の意味はどう教えますか。

	江　　　　まず絵や写真や実物などを使っておもしろく、楽しく勉強させます。そのあと、適当な例をあげたりして、意味をわからせるようにしています。

	青木　　　日本語を中国語に訳させたり、中国語を日本語に訳させたりしますか。

	江　　　　訳させる練習はあまりやっていません。そのかわり、問いを出し　て、それに答えさせる練習をやっています。

	青木　　　答えは口で言わせますか、紙に書いて答えさせますか。

	江　　　　口で言わせることもあれば、紙に書いて答えさせることもありす。

	青木　　　学生は先生の言うとおりによく勉強しますか。

	江　　　　みんなまじめな学生ばかりですから、何をやらせてもわたしの言うとおりによくやります。その熱心な勉強ぶりには本当に関心させられます。

	青木　　　授業中、学生はよく質問しますか。

	江　　　　ええ、よく質問します。この前、「だ」と「である」の違いを質問されました。わからないところがあったらすぐ質問するようにと、わたしはふだん学生に言ってあります。

	青木　　　おかしい質問をされることはありませんか。

	江　　　　ありますね。この間、張という学生に、日本語はなぜズボンを着ると言わないのかと質問されました。中国語をそのまま日本語に訳して考えているのですね。

	青木　　　先生は学生をしかることがありますか。

	江　　　　あります。この前、王という女子学生が宿題を怠けたので、きびしくしかりました。そうしたら泣いてしまって、ずいぶん困りました。

	青木　　　学生に泣かれるとほんとうに困りますね。ところで、先生は授業中、ときどき冗談を言って学生を喜ばせるそうですね。

	江　　　　ええ、ときどき冗談を言って学生を笑わせます。また、ときどきおもしろい話をして喜ばせてやります。

	青木　　　先生はほんとうに授業がお上手ですね。将来、日本へ帰って中国語を教える時に、わたしも先生のような授業をしてみたいと思います。今日はいろいろ教えてくださってどうもありがとうございました。


